
ктуальність теми дослідження. Редак -
ційна політика в інформаційному просторі

України нині виступає активним компонентом,
який визначає порядок денний тем, що потрап-
ляють до номера чи випуску засобу масової
комунікації. Розгляд взаємозв’язків між редак-
ційною політикою та публіцистичним дискур-
сом польського еміграційного журналу «Куль ту -
ра», котрий виходив у світ з 1947 по 2000 рр., є
важливим з огляду на, по-перше, можливість
вивчення досвіду впровадження певної сформо-
ваної та структурованої системи принципів і
правил у незалежних мас-медіа, по-друге,
дослідження підвищення ефективності друкова-
ного слова у випадку, коли видання, виходячи
з усталеної парадигми настанов, провадить дис-
кусію з певної проблеми.

Огляд наукової літератури стосовно теми
дослідження. Вивченню спадку журналу «Куль -
тура» присвятили свої роботи такі українські та
польські вчені, як: Боґуміла Бердиховська,
Микола Геник, Олександра Гнатюк, Марек Кор -
нат, Анджей Менцвель, Адам Міхнік, Кшиш -
тоф Помян, Малгожата Пташінська-Войчік,
Марія Сенич та ін.

Мета дослідження полягає у вивченні лінії
«Культури», особливості її формування, в кон-
тексті творення журналом концепцій відносин
між народами Центрально-Східної Європи після
повалення тоталітарних режимів. 

У наукових працях дослідників журналу
«Культура», зокрема таких, як: Боґуміла Бер -
диховська, Анджей Менцвель, Адам Міхнік,
Кшиштоф Помян, Ярослав Грицак, Григо -
рій Гра бович — часто трапляється поняття «лі -
нія «Культури». Аналізуючи його у творах цих
науковців та ґрунтуючись на власному дослід-
женні текстів видання, доходимо висновку, що
воно охоплює весь публіцистичний дискурс

«Культури», визначає напрями розвитку соціо-
лінгвального процесу, детермінує комунікацій-
ні процеси у відносинах редакції з автурою, з
підходами до редагування та добирання текстів. 

Уважаємо, що науковці вживають саме це
означення, оскільки у польському журналісти-
кознавчому дослідницькому середовищі доволі
часто на окреслення характеристики редакцій-
ної політики використовується термін Про грам -
на лінія редакції. «Словник медіальної терміно-
логії» під редакцією Валерія Пісарека дає таке
визначення цього терміну: 

«Програмна лінія редакції — збирання тверд-
жень, які визначають діяльність редакції,
котра відображає ідеальні світоглядні, ідейні
інтереси та прагнення колективу, а також мета
видання, яка має бути реалізованою. У зв’язку
з ухваленою програмною лінією редакції у
медійному законодавстві діють певні норми, які
запобігають фактичному обмеженню свободи
слова через неможливість друку чи розповсюд-
ження інформації з огляду на програмну лінію
редакції. Водночас журналіст, у межах трудо-
вих відносин, зобов’язаний реалізовувати вста-
новлену у Статуті чи Регламенті редакції, де він
працює, загальну програмну лінію. Журна ліс -
ти, котрі не перебувають у трудових відноси-
нах, але виконують редакційні завдання або ж
діють за дорученням редакції, теж повинні ке -
руватися програмною лінією редакції, однак їм
не загрожує санкція припинення трудових від-
носин. Видавець та редактор мають право від-
мовитися вміщувати оголошення та рекламу,
якщо їх зміст чи форма суперечать програмній
лінії редакції. Відповідно до укладеної угоди з
головним редактором і статутних чи регулятор-
них норм, видавець має право формувати про-
грамну лінію та усувати головного редактора
від її реалізації» [1, 111].

Т. О. Пасова,
здобувач
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Припускаємо, що дослідники творчого до -
робку журналу визначення «програмна лінія
ре дак ції «Культура» скоротили до «лінія
«Куль тури», виходячи з міркувань більшої пуб-
ліцистичної виразності і точності вжитого тер-
міна. Тим більше, що очевидним є факт, що
нововведене означення окреслює саме збір
тверджень, які визначають діяльність редакції.
Тому, досліджуючи лінію «Культури», важливо
схарактеризувати чинники, які зумовили її ста-
новлення. 

Ведучи мову про складники, які вплинули
на формування лінії «Культури», передусім
маємо згадати попередні видання, очолювані
Єжи Ґедройцем («Бунт Млодих», «Політика»),
які створили суспільно-політичне підґрунтя
журналу. По-друге, слід мати на увазі особливо-
сті повоєнної ситуації в Європі, що зумовили
необхідність вироблення нових політико-філо-
софських концепцій сприйняття дійсності та
нагальну потребу протистояти тоталітарним ре -
жимам, які встановилися за так званою За -
лізною завісою, передусім у Польщі. 

Значно докладніше вказав на комунікаційні
коди, які у подальшому застосовувалися у пуб-
ліцистичному дискурсі «Культури», Адам Міх -
нік у політичному есеї «Як бути поляком на
паризькому бруку»: «Ґедройць уперто повторю-
вав: позитивною рисою польської нації є те, що
їй можна казати правду у вічі, і ця нація таке
витримує. Отож Редактор і промовляв ці гіркі
істини: про анахронізм лондонської еміграції,
про потребу одвертої відмови од Вільнюса і
Львова, про доконечність пошуку союзників у
Польщі серед збунтованої партійної інтелігенції
також. Він говорив про потребу затаврувати в
1968 році антисемітизм вустами єпископів, про
неминучість пошуку союзників серед росіян,
українців, білорусів, литовців. То були суджен-
ня на рівні шоку і скандалу. Першою рефлек-
торною реакцією читачів була відмова від
передплати Kultury. На Редактора виливали
відра помиїв і в Польщі, і в еміграції» [2, 187]. 

Із цього висловлювання варто виокремити
такі конструкти, як «анахронізм лондонської
еміграції», «потреба одвертої відмови від Віль -
нюса і Львова», «доконечність пошуку союзни-
ків у Польщі», «потреба затаврувати антисемі-
тизм», «неминучість пошуку союзників серед
росіян, українців, білорусів, литовців». Це ті
цеглини, на яких вибудовувалася програмна
лінія журналу. 

Опираючись на критичний аналіз текстів
«Культури» та доробок польських і україн -
ських науковців, які досліджували публіци-
стичний дискурс цього видання, ми можемо
виділити три головні мети, з огляду на які
вибудовувалася лінія журналу.

1. Спричинити зміни на рівні ментальної сві-
домості поляків шляхом критики помилок,
яких припустилися політики міжвоєнного
періоду, що передусім стосувалася нетолерант-
ного ставлення до національних меншин Поль -
щі та опозиційних сил.

2. Боротьба проти тоталітарного ладу, що
постав у країнах-членах Варшавського договору.

3. Вироблення футурологічних концепцій
щодо відносин між Польщею та сусідніми дер-
жавами у вільній Європі.

Розглянемо пильніше кожен із зазначених
пунктів, опираючись на праці дослідників.
Відмітимо, що Літературний інститут і журнал
«Культура» було створено з метою викликати
зміни на ментальному рівні аудиторії. Нагальну
потребу цього сформував Анджей Менцвель,
вказавши: «Якщо біля себе і довкола ми хочемо
мати політичних і реальних приятелів, то треба
глибинно змінювати ті навички, проникати в
думки, почуття і відчуття, наполегливо фор-
муючи інший їх зміст, конфігурацію, структу-
ру» [3, 135]. Відтак журнал «Культура» поста-
вив перед собою надзавдання: вибудувати такий
комунікаційний продукт, який містив би нові
інформаційно-лінгвістичні коди, що дозволило
б створити дискурс, сповнений оновлених
семантичних, філософських, політичних, істо-
ричних, суспільних, ментальних та інших сми-
слів. Лінгвістично-семіотичний інструментарій,
який пропонував публіцистичний жанр, визна-
ний у журналі основним, дозволяв якнайефек-
тивніше досягати поставленої мети. 

Важливість цього завдання зумовлена ще й
особливою роллю ЗМК в інтелектуальному дис-
крусі, який, власне, є джерелом нових ідейно-
філософських концепцій, на що вказує політо-
лог Володимир Кулик: «Інтелектуали залежні
від нефортунної ситуації, тому що весь інтелек-
туальний дискурс і його можливості впливати
на громадське життя пов’язані з медіями. Своїм
потрактуванням інтелектуалів медії багато в
чому формують ставлення до їхніх ідей та дис-
кусій» [3, 95]. Тож саме ЗМК виступили плат-
формою для формування нових ідей, світогляду
та проведення дискусій. 

У тому що поставлених цілей у даному кон-
тексті було досягнуто, свідчать слова історика,
професора Гарвардського університету Романа
Шпорлюка: «Але варто пам’ятати: те, що зро-
бив Ґедройць і його товариші, — це була інте-
лектуальна революція в польській політичній
думці. [...] Я хочу помістити Ґедройця в ширшу
історичну перспективу польської історії, а отже
й української, білоруської та литовської. Ґед -
ройць, на мою думку, був останнім представни-
ком польської політичної традиції, який іде в
часі назад до Пілсудського, до певних ідей дія-
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чів Січневого повстання, котрі вели мову про
трьохнаціональну нову генерацію» [3, 65].

Посилаючись на праці названих науковців,
можемо стверджувати, що публіцистичний дис-
курс журналу все-таки долучився до певних
змін у формуванні засад міжнародних відносин
у Центрально-Східній Європі. Проте, на нашу
думку, достатньо непросто оцінювати доробок
журналу «Культура», не беручи до уваги геопо-
літичні погляди часопису, а також політичну
карту Європи того часу. Геополітичні реалії ста-
вили публіцистичний дискурс «Культури» у
бінарну опозицію (згідно з теорією деконструк-
ції Ж. Дерріди) до публіцистичного дискурсу
медій, які функціонували у країнах — членах
Варшавського договору. А якщо аналізувати
ширший обмін комунікаціями, то можемо гово-
рити й про глобальніший контекст, — про бо -
роть бу з тоталітарним режимом. Тому редакцій-
ну лінію журналу зумовлювали не певні світо -
глядно-філософські настанови та принципи, а
нагальна потреба протистояти тоталітарним
режимам. Опрацювавши доробок часопису та
згадані наукові дослідження з цього питання,
ми виділили дві засади, які відрізняли редак-
ційну лінію «Культури» з-поміж інших емігра-
ційних польських видань та визначили особли-
ве місце цього журналу у формуванні відносин
між народами Центральної та Східної Європи.

Перша засада: потреба комунікативного
обмі ну з ПНР. На відміну від преси так званої
лондонської еміграції (передусім, ідеться про
газету «Вядомосці літерацке»), коло Єжи
Ґедройця не відмовлялося від зв’язків з краї-
ною, а навпаки, розвивало їх. На шпальтах
журналу регулярно давалася рубрика «Відо -
мості з Краю», де друкувався аналіз найважли-
віших подій, що відбувалися у ПНР. Авторами
рубрики виступали не лише емігранти. Часто
під псевдонімами публікувалися тексти пол-
ьських журналістів. У своїй автобіографії Єжи
Ґедройць зазначає: «Ми публікували багато
документів, що походили з Країни, тож «Куль -
тура» всякраз ставала дедалі більше польським
виданням у тому сенсі, що саме польські спра-
ви, які завжди в нас були присутні і висували-
ся на перше місце, тепер подавалися від імені
учасників чи свідків тих подій, а не лише огля-
дачів з еміграції» [4, 241]. Одним з яскравих
прикладів, який згадує головний редактор
«Культури» у своїх мемуарах, є публікація
цик лу репортажів про повоєнне життя у ПНР
Александра Янти-Полчин ського — польського
журналіста, публіциста, письменника (1908—
1974). Публікація містила не лише засудження
комуністичного режиму, а й вказувала на пози-
тивні зрушення, і це спричинило значну крити-
ку з боку лондонської еміграції, а генерал

Владислав Андерс навіть заборонив кольпортаж
«Культури» у Лондоні. Як згадував Єжи Ґед -
ройць: «Хоч ми й не мали сумнівів щодо того,
що залишимося на Заході, але наше ставлення
до польської реальності не було однозначним та
беззаперечним. Ми хотіли впливати на цю
реальність. Однак передусім хотіли мати об’єк-
тивну інформацію про те, що відбувається у
Краї» [4, 161]. 

Тому «Культура» у своєму публіцистичному
дискурсі не лише відображала події та факти з
життя ПНР. Журнал намагався вибудувати
свою лінію відносин з батьківщиною, адже то
було частиною його редакційної політики. В цій
історії відмічалися періоди потепління й похо-
лодання, про які згадує редактор. Зокрема
послаблення режиму у жовтні 1956 року
позначилося значними сподіваннями, які потім
у Мезон-Ляфіт назвали «надто перебільшени-
ми». «Ми тоді, на жаль, вірили у якийсь лібе-
ральний комунізм» [4, 202], — підсумував Єжи
Ґедройць у своїх спогадах. У цьому контексті
варто згадати й довіру до Владислава Гомулки,
яку спочатку мали в редакції. Але після
закриття видання «Попросту» її було втрачено
[4, 203].

Характеризуючи лінію видання у цьому кон-
тексті, не можна не згадати її трансформації. З
культурологічного часопису, яким задумувалася
«Культура», журнал став громадсько-політичним.
«У другій половині 70-х та у 80-ті рр. «Куль -
тура», яка раніше була одночасно журналом і
літературним чи культурологічним, і політичним,
значно змінила інтереси у бік політики. Це було
результатом змін, які настали у польському полі-
тичному житті і яскравим проявом яких стала
поява Комітету захисту робітників. Його заслуги
величезні: він першим показав, що комунізму
можна протистояти з гордо піднятою головою;
зайнявся проблемами робітників і започаткував
багато видавничих акцій, які мали колосальне
значення» [4, 242], — згадує Єжи Ґед ройць при-
чини змін у редакційній політиці.

Друга засада: налагодження відносин з де -
мократичними силами в республіках Радян -
сько го Союзу. Важливим елементом боротьби
з ко муністичною системою можна виокремити
на ла годження відносин з демократичними си -
лами в республіках Радянського Союзу. Анд -
жей Станіслав Ковальчик вказує: «Ґед ройць, а
з ним і Мерошевський, пропонували ліквідацію
причин існування, тобто знищення російського
імперіалізму через роздрібнення імпе рії. Ре -
дактор завжди підкреслював, що найпотрібні-
шим внеском поляків у боротьбу з комуністич-
ною ідеологією і диктатурою Поль ської об’єдна-
ної робітничої партії у країні має бути ставлен-
ня до внутрішньої ситуації в СРСР, зокрема

177

Особливості редакційної політики польського журналу «Культура» ...

Н
а
у
к
о
в
і 

з
а
п
и
с
к
и
 І

н
с
ти

ту
ту

 ж
у
р
н
а
л
іс

ти
к
и
. 

Т
о
м

 5
1
. 

2
0
1
3
. 

К
в
іт

е
н
ь
 —

 ч
е
р
в
е
н
ь
. 



ясно сформульована програма східної політики.
Вона повинна включати необхідність розвитку
тісних зв’язків з російськими демократами»
[5, 156]. 

Професор Анджей Менцвель дає у цьому
контексті важливе уточнення: «Антисовєтизм
«Культури» є антитоталітаризмом і одночасно
антиімперіалізмом. Однак «Культура» завжди
наголошувала на потребі порозумітися з вільни-
ми росіянами. Доктрина УЛБ, тобто незалежної
України, Литви та Білорусі, — це у свою чергу
не антиросійська диверсія і не замасковане
прагнення польського домінування. Це переду-
мова виникнення рівноправних історичних
суб’єктів. Наріжним каменем майбутньої друж-
би мала бути добровільна відмова од Вільнюса,
Ґродна та Львова. Те саме стосується всіх того-
часних проектів центральноєвропейської, а зго-
дом європейської федерації [3, 135].

Підсумовуючи, маємо зауважити, що східна
доктрина, яку роками вибудовували Єжи Ґед -
ройць разом з Юліушем Мерошевським, лягла в
основу не лише лінії журналу, а й вийшла на
новий, політичний, рівень і стала підгрунтям
уже для політичних відносин між двома країна-
ми: Україною та Республікою Польща. Цей
факт зумовив наукову потребу дослідження
процесу створення східної доктрини, аналізу
всіх текстів, які стали її підгрунтям. Крім того,
наявність чітких редакційних настанов, що
вилились у поняття «лінія «Культури», зумови-
ла значно вищу ефективність текстів журналу.
Маючи позицію з певного питання, редакція
обстоювала в наступних публікаціях, шляхом
повтору окреслених ідей, добору публікацій,
редагування та макетування номера. В такий
спосіб «Культура» розширювала дискусію з
важливих суспільно-політичних питань і вико-

ристовувала тексти своєї автури як систему
доказів слушності обстоюваних нею ідей. Утім,
витворений внаслідок публіцистичний дискурс
не став класичним прикладом пропаганди,
швид ше це були інтелектуальні дискусії, оскіль -
ки журнал надавав платформу для висловлюван-
ня не тільки прибічникам, а й опонентам прого-
лошеної виданням лінії (зокрема у рубриці
«Листи до редакції» та в публікаціях, які місти-
ли моніторинг дискусійних практик, що мали
місце у контексті обговорення певних ідей),
дотримуючись у такий спосіб засад свободи слова
та журналістської етики.

Перспективи дослідження. Аналіз засад фор-
мування лінії «Культури» дасть можливість
визначити, які наслідки для інтелектуальної
еміграційної дискусії того часу мала позиція
журналу з приводу українсько-польського взає-
мопорозуміння.
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Pasova Tetyana. The special aspects of editorial policy of the Polish journal «Kultura»/«Culture» on the
Ukrainian-Polish reconciliation.

The article investigates the features of editorial policy on the example of the Polish journal
«Kultura»/«Culture», published in exile in the period from 1947 to 2000. So called Eastern question, which was
considered by the journal as an important component of the Ukrainian-Polish reconciliation was given as an
example. 
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Пасова Т. А. Особенности редакционной политики польского журнала «Культура» в отношении украин-
ско-польского взаимопримирения.

В статье рассматриваются особенности редакционной политики на примере польского журнала
«Культура», выходившего в эмиграции в период с 1947 по 2000 гг. В качестве примера приводится «восточ-
ный» вопрос, важной составляющей которого журнал считал украинско-польское взаимопримирение. 
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